Transliteration- Telugu 


Transliteration as per Modified Harvard- Kyoto (HK) Convention 
(including Telugu letters - Short e. Short o) - 

a A i I u U 

R RR 1R 1RR 
e E ai o O au M(Hor:) 

(e - short | E - Long | o - short | O - Long) 

k kh g gh n/G 

c ch j jh n/J (jn- asinjnAna) 

T Th D Dh N 

t th d dh n 

p ph b bh m 

y r 1 L v 

S sh s h 

palukavEmi patita pAvana-Arabhi 

In the kRti 'palukavEmi patita pAvana' - rAga Arabhi (tALa rUpakaM), 
Sri tyAgarAj a pleads with Lord to respond to him. 

P palukav( E) mi patita pAvana karuNa 

jilkav(E)mi sujanajlvana 

Cl Ordna tApam(A)rdna 

angalArdna enta nErdna (pa) 

C2 taladna ninnu kolidna(y)enta 

valadna bAga pilidna (pa) 

C3 telipina manasu nilipina pUj a 

salipina matamu kalipina (pa) 

C4 kAndna ninnu bhaj indna knadamu 

vandna uramunan(u)ndna (pa) 

C5 paTTina enta tiTTina ninnu 

juTTina padamu paTTina (pa) 

C6 ADina ninnu pADina(y) enta 

vEDina koniyADina (pa) 

C7 kOrina marugu j Erina ninnu 

dUrina(y)enta pOrina (pa) 

C8 telisina buddhi kalasina j Ud 

solasina pEru telisina (pa) 

C9 mrokkina 2 nl cE j ikkina(y)entO 

sokkina nlkE dakkina (pa) 

CIO nAga rAj a Sayana vEga rA Sri 



tyAgarAja nuta ghRNA sAgara (pa) 


Gist 

O Redeemer of the fallen! O Livelihood of good people! O Lord redining 
on SEsha! O Lord praised by this tyAgarAja! O Ocean of mercy! 

Won't You speak to me? 

Won't You shower Your grace on me? 

Won't You speak to me - 

whether I tolerate, or I subdue my sorrow, or I lament, or I learn much? 

whether I think of You, or I worship You, or I love You much or I call You 
ardently? 

whether I communicate to You, or I control my mind, or I perform 
worship, or I adhere to Your opinion? 

whether I behold You, or I chant Your names, or I humble my pride, or I 
seat You in my bosom? 

whether I get hold of You, or I scold You much, or I drcumambulate You, 
or I hold Your holy feet? 

whether I speak to You, or I sing about You, or I beseech You much, or I 
extol You? 

whether I pray to You, or I hide from You, or I abuse You, or I struggle 
much with You? 

whether I understand You, or I agree with You mentally, or I become 
tired looking for You, or I realise the true significance of Your name? 

whether I salute You, or I am caught in Your hands, or I am enamoured 
much by You, or I submit to You alone? 

Please come guiddy. 

Word-by-word Meaning 

P Won't (Emi) You speak (palukavu) (palukavEmi) to me, O Redeemer 
(pAvana) of the fallen (patita)? Won't You (Emi) shower (jilkavu) (jilkavEmi) 
Your grace (karuNa) on me, O Livelihood (jlvana) of good people (sujana)? 

Cl Whether I tolerate (Ordna), or I subdue (Ardna) my sorrow (tApamu) 
(tApamArdna), or I lament (angalArdna), or I learn (nErdna) much (enta), 

won't You speak to me, O Redeemer of the fallen? Won't You shower 
Your grace on me, O Livelihood of good people? 

C2 Whether I think (taladna) of You, or I worship (kolidna) You (ninnu), or 
I love (valadna) You much (enta) (kolidnayenta) or I call (pilidna) You ardently 
(bAga), 

won't You speak to me, O Redeemer of the fallen? Won't You shower 
Your grace on me, O Livelihood of good people? 



C3 Whether I communicate (telipina) to You, or I control (nilipina) (literally 
stop) my mind (manasu), or I perform (salipina) worship (pUja), or I adhere 
(kalipina) to Your opinion (matamu), 

won't You speak to me, O Redeemer of the fallen? Won't You shower 
Your grace on me, O Livelihood of good people? 

C4 Whether I behold (kAndna) You, or I chant (bhajindna) Your names 
(ninnu) (literally You), or I humble (vandna) my pride (madamu), or I seat 
(undna) You in my bosom (uramunanu) (uramunanundna), 

won't You speak to me, O Redeemer of the fallen? Won't You shower 
Your grace on me, O Livelihood of good people? 

C5 Whether I get hold (paTTina) of You, or I scold (tiTTina) You much 
(enta), or I drcumambulate (juTTina) You (ninnu), or I hold (paTTina) Your 
holy feet (padamu), 

won't You speak to me, O Redeemer of the fallen? Won't You shower 
Your grace on me, O Livelihood of good people? 

C6 Whether I speak (ADina) to You, or I sing (pADina) about You (ninnu), 
or I beseech (vEDina) You much (enta) (pADinayenta), or I extol (koniyADina) 
You, 

won't You speak to me, O Redeemer of the fallen? Won't You shower 
Your grace on me, O Livelihood of good people? 

C7 Whether I pray (kOrina) to You, or I hide from You (marugu jErina) 
(literally to go under cover), or I abuse (dUrina) You (ninnu), or I struggle 
(pOrina) much (enta) (dUrinayenta) with You, 

won't You speak to me, O Redeemer of the fallen? Won't You shower 
Your grace on me, O Livelihood of good people? 

C8 Whether I understand (telisina) You, or I agree (kalasina) with You 
mentally (buddhi), or I become tired (solasina) looking (jUd) for You, or I realise 
(telisina) the true significance of Your name (pEru), 

won't You speak to me, O Redeemer of the fallen? Won't You shower 
Your grace on me, O Livelihood of good people? 

C9 Whether I salute (mrokkina) You, or I am caught (jikkina) in Your (nl) 
hands (cE), or I am enamoured (sokkina) much (entO) (jikkinayentO) by You, or 
I submit (dakkina) to You alone (nlkE), 

won't You speak to me, O Redeemer of the fallen? Won't You shower 
Your grace on me, O Livelihood of good people? 

CIO O Lord redining (Sayana) on SEsha - the King (rAja) of serpents! Please 
come (rA) guiddy (vEga); O Lord praised (nuta) by this tyAgarAja! O Ocean 
(sAgara) of mercy (ghRNA) ! 

won't You speak to me, O Redeemer of the fallen? Won't You shower 
Your grace on me, O Livelihood of good people? 

Notes - 
Variations - 

General - 'rAma' is given at the end of each caraNa in some books. 

1 - madamu vandna - mudamu vandna : 'madamu vandna' seems to be 
appropriate. 

2 - nl cE jikkina - nlkE jikkina : 'nl cE jikkina' seems to be appropriate. 



References - 


Comments - 

Devanagari 

q. q^0l)fq qfoq qioFr 
Mc^h(q')PT 'jfloH 

ql. a#qq qiq(qT)fqq 
3tne#FT XpT ^FT (q) 

q2. qqqqq fe qferaq(q)^q 
qqtfqq qrq fqfofqq (q) 

q3. qprcr fqfeiqq qq 
qfqfqq qqq qMqq (q) 

q4. qq%q fe qfq%q qqq 
q%q qqqq(q)%q (q) 

q5. q%q qq^ Idl^H fqij 
qpH qqq qfqq (q) 

q6. 3qfeq fqq qifeq(q)^f 
3fqq qqnqrfeq (q) 

q7. qTtfqr qqq #qr fqq 
^ftq(^)qr qrfqq (q) 

q8 . Mh qfc qqfqq qfq 
qftefqq qq ^Mw\ (q) 

q9. qffe- qt ^ fqfeq(q)qfr 
qfer qf% qfe (q) 

qio. qPT TM Wf #q TT # 
qqqrrq qq ^ftt w (q) 

English with Special Characters 

pa. paluka(ve)mi patita pavana karuna 
j ilka( ve )mi suj ana j i vana 



cal. orcina tapa(ma)rcina 
amgalarcina enta nercina (pa) 
ca2. talacina ninnu kolicina(ye)nta 
valacina baga pilicina (pa) 
ca3. telipina manasu nilipina puja 
salipina matamu kalipina (pa) 
ca4. kancina ninnu bhajiiicina madamu 
vancina uramuna(nu)ncina (pa) 
ca5. pattina enta tittina ninnu 
juttina padamu pattina (pa) 
ca6. adina ninnu padina(ye)nta 
vedina koniy adina (pa) 
ca7. korina marugu jerina ninnu 
durina(ye)nta porina (pa) 
ca8. telisina buddhi kalasina juci 
solasina peru telisina (pa) 
ca9. mrokkina ni ce jikkina(ye)nto 
sokkina nike dakkina (pa) 
calO. naga raja sayana vega ra sri 
tyagaraja nuta ghrna sagara (pa) 

Telugu 

£>. £cod(c3)0D ddoea 

£5 1 . 

cDc6 (£>) 

£>2. So-b)c 6 ^©-S)^6(d3o)^ 

zrfi la©©;6 (£>) 

£>3. 0©^b£ ^y°ss 

&©Id& &J&&Q (£>) 



S 54 . psa 2 ^ <D£oo 85 sSs) 2 a ^6 s 5 o£>s 5 oo 
S bsa 2 ^ ^dSboo^^sa 2 ^ (So) 
■65. 666 66 &36 66j~) 

20=66 66600 666 (So) 

£> CD 

66 . <ss 66 66 j^ 6 ^ 66 ( 630)6 

^66 §° 6 o 5 j ^66 ( 6 ) 

67. §*66 606361 z366 66)0^ 
6^66(630)6 6*66 (6) 

o 

S 58 . '&Q66 800 ( 5 ) 6066 20^6 

a 

66066 1 iodo (So) 

69. (3 oo §^;8 5 *3 s 2§^&( oclo )5 f 

c5"°§^_c6 S'! ()5§^(6 (o0) 

6 1 0 . 0=20 ^c &(6 ^d cp 

ePgdCPSO £o<d Sbo^ep ^d 6 (So) 


Tamil 

U. UG^<95(Goj)l 61 LJrrQJioffT <9500557 

^160<95((o6U)l61 6 nr° 6 D 65 T g§QJ(o5T 
&\. 6£[7<fl(S5T ^nu(LDn)lT<^)65T 

c ^]rEI<95 3 60n[t fl65T CTITjSj GlT)[7<fl(o5T (u) 

5-2. £5<oO<fl(S5T 1^6576571 Q<95[T661#I65 T((o1uj)iB^ 
QJ60<fl(o57 UI7 3 <95 lSI CxSl <o?TT (u) 
ff3. Q £56)51 l_Sl 657 LD65T6f0 _ D [0 6)51 l_Sl 657 ygO 
STUqSIlSIot LD£5(Lp <956)51 lSI657 (u) 
ff4. <9577(0 <flio5T 1065765)] U 4 g51(0<fl657 LD£5 3 (Lp 
6U(0#l657 2_IJ(Lp65T(gij)(0<fl65T (u) 
ff5. UL_li|_657 6 TJ7jf5 ^1 L_Lq_S75T 1065765)1 
^■DLLq.65T U£5 3 (Lp ULli).65T (u) 
ff6. 1065765)] Uny 3 657((olu_l)j5£5 

G<SULi)_ 3 (o 5T (ol <95 IT iSofl UJIT Lq_ 3 ioOT (u) 
ff7. Co<95 ITff) <oOT LD0@ 3 GgQlfl657 [065765)1 
£p 3 [fl657(GllLl)rFj£5 Gui7lflio5T (u) 
ff8. Q £56)51 GIlSl 657 l_| 3 £5 3 £0 4 <9560(oflSli65T gg:£)<fl 
Gl sru rr 60 sriSl 65T Gu0 Gl £56)51 cnSl 657 (u) 

ff9. l_b(ollJ[7<95<£l657 10 Gff ^l<S<fi65T(Gluj) i [5G^I7 
(ol6TUIT<95<£](o5T I0G<95 £5 3 <95<ll657 (u) 
fflO. 7BI7<95 3 IJ[7gQ 67UUJ657 (s6)J<95 3 IJI7 LH0 

£5U_l[7<95 3 IJ[7gO IJJ£5 <95 4 (756557[7 6IUI7<95 3 IJ (u) 



(SuffLDmLi rrCoLun, sfiiJpG^rTaniju L]«fl^uu®^gjGsijrTG65T? 

ffi 0 «nsror QurTL^lLDrTLi rrCSujrT^ r 5 <sbCo<surrrflsOT surrLpGsu? 

1. QurTp^n^iLb, QsuLbanLD ^srofldjajiTgijLb, 
esiSDLjSiLli—rrgjjLb, CTQJGUGmsij sppj^rijigrTgjjLb, 

GueLDrTLLLrrGujrT^ sSLprijGigrTaniju qesfl^uuQ^gjGisurTGioffT? 
« 0 «nsror Qurry5lLDrrLli_[TGujrT, rBcuGsuurfleffT surrLpGsu? 

2 . (SanOTSj^rrgjjLb, 2_®fT«n®iT5> QigrT^igrTgijLb, CTQJGUGmsij 
ffiiTSjaSlijairrgjjLb, njarnDma ^OTypa^rrgjjLD, 

GuffLDrrLiLrrGlijrT, GSLprBG^rranrru L|«!fl^uu®^§iGsijrTG65T? 
« 0 ansror QurTy5lLDrTL.i_rrGujrT, ^cuGsurnfleir surrLpGsiJ? 

3. Q^rflsfil^rrgjjLb, LDSiTan^ujLffi^lioffTrTgjLb, sul^Iuit® 

Qejj^rr^iLb, CTSW£rorQLDrT0L61^^rT^|Lb / 

GuffLDrrLlLrrGujrT, Gfii^rijGigrTaniju L_|«ifl^uu®^ffjGsyrTGio5T? 
« 0 «nsror QurTL^lLomLi itGujit, r?j£b Gam [flat! syrrLpGsu? 

4. ffiswLrrgjjLb, 2_«fT«n65T u^a^rrgjjLb, Qff 0 ««na 
ujLs^aurrgjjLb, QrB(&5#laSl0^^l05TrT^iLb^ 

GuffLDULlLrTGujrT, GSLprBG^rran[ru qaffl^uu^ijpGGLirTGaiT? 
« 0 ansror Qurry5lLDrrLli_rTGujrT, rBsuGsumfleffr surrLpGsiJ? 

5. LSlif^ffirTgJiLb, CTQJsyGTTSij ^lLlk)_«iTrT^|Lb / e-effTanioffTff 
(SiiifSIsirrTgjiLb, $06ULq-uSl0n65ru urfjrftlaiTrTgjjLb, 

Gus : LDULli_rTGuj[T / GS^rjjGigrTaniju qafl^uuQijffjGisijrTGaiT? 
« 0 ansror Qurry5lLDrTL-i_rTGujrT, rBebGsurrrflejr surrLpGsiJ? 

6. Gu^laurTspLb, 2_«nan65TU uiT^.6sriTgjiLb / CTQJsysneij 
Gsyisrori^ioffTrT^iLb, L|ssLpr53>iTgiiLb, 

GuffLDrTLLrrGujrT, GSLprBG^rran[ru Liesfl^uutJl^pGsyrrGioffT? 
« 0 «nsror Qurry5lLDrrLli_[TGujrT, rBisuGsuurfleffT surrLpGsu? 

7. GffirrflioffTrT^iLb, LDanrooffld) Q&afrrDrTgpLb, 2_«fTan65T^ 

^rbrftaiTrTgjjLb, CTQJsysnGij Gurrijrri£)_«>TrT 6 £]Lb / 

GuffLDrrLiLrrGlijrT, eSi|>rBGsjrT«r)iju i_|65fl^uu®^§iGsijrTG65T? 
ffi 0 ansror QurTL^lLomLi nGujiT, ^GuGsuntfleir syrrLpGsu? 

8 . Q^ArBpQffinswLrrgjjLb, ^rSlsij ffisurjj^rrQ^Lb, (6uy5l) Gr?jrTffi<£lffi 
ffi«nGTT^^rr^iLb / Quiuanijuj^rB^rTg^Lb, 

GuffLDrrLiLrrGujrT, Gfii^rijGigrTaniju L_|«rfl^uu®^gjGsyrTG65T? 
« 0 «nsror QurTy5lLDrTL_i_rrGujrT, ^GbGeorTrflein syrrLpGsu? 

9. GUSOTrEJ^OTrrgjjLb, 2_65Tgj ansuSld) ■flffi.fiaiTrTgjjLb, CTQJGLiGnGsijrT 
Qerrffi^l«iTrT^iLb / s_ 0 u«Gffi usfflflrTj^rrgjjLb, 

GueLDULlLrTGujrT, GfiLprjjGigrTaniju Lics^^LJu^^gjGsurrGeffT? 
« 0 ansror Qurry5lLDrrLlL_rTGiiJrT, rBsuGsuurfleffr &j[TLpG&j? 



10. ^rrsurreeir Gldjti guuSlebCSsuiTCoeOT ! offlanijofflsb ajmjrnjj; 
^lajrTffirrrreiSffT GurTnipi-b «0anisrorffi «i_Gsu! 

GuffiDiuli—iTGujiT, GSyMTjGigrTaniju Liesfl^uutJl^giGsLirTGioffT? 
ffi 0 «nsror Qurry5lLDrrLli_rr(3ujrT, rBisuGsuurfleiT surTLpGsu? 

QuLuanrruj| 51 rB^rT^|Lb - QuiuiflasT Qu0«nLD«nuj ^rftrrjigrTgjjLb 

Kannada 

d. de»3(s3e)&> d3d ^dd 
eSe) d (de)£D do&sd eSedd 
do. d0d ssdfda^Od 

2 d \ / 2 d 

t9od©30d <od de0d (sT) 

2 d -o 2 d \ / 

ais. dodd £>d^ &Q<£)dd(c cb)d 
dodd <&<£)dd (d) 
da.. d<£)<&d doddo £><£)<&d ^/s&s 
d<£)<&d doddo o &£)<&d (d) 
d<y. ss'sd’d Sda dd'sd’d doddi) 

2 d <=* 1 2 d 

dosc^d m)dddd(db) c s(^d (d) 
dss. ddd <od 3dd Sdi 

fe 3 -° fe 3 =t 

&Ddd dddoa ddd ('d') 
diL. e?ad £>d^ ^^d(ccb)d 
de<^d ^Q^odra^d (d) 
d<2_. &Qe0d docbrb de0d £>d^ 
dj30d(c&)d iyjseOd (d) 
dej. J<£)&d zood 3o&d sited 

Q 

dteo&d ded> d<£)&d (d) 
dr. dte^d Se de d^d(ai))dtee 
dte^d £>e§e d& d d (d) 



eioo. os&s ^cdorf sSert os 


ss^rios&s c i)2> e^ras n3sric3 


Malayalam 

oj. ojejj<ft>(Gaj)i2fl oj ojoojcd dft.(o^6rr) 
Sg1eJcft>(<2(U)(2l 00)^0) SlOJO) 
nji. 630(0iJlcr) (0)0oj(oo)(0iijln) 

(maoa)&jo(OiJln) n^jao) <2O)(0fJlo) (oj) 
aJ2. (0)ejsJl(D (tdIctdj 6)cft.oej1iJl(D(©(n))(TO) 
cuejsJlor) 6ruoo) oile/l^ilcr) (oj) 
sJ3. Q(0)e/lojl(T) (20)00)^ OOlejlojlCT) oJ 
(TOejIojlCT) (2(0)(2J dBoefloilCT) (oj) 
nJ4. dft.06rajlcr) oolong es3l6raj1o) ooia] 
QJ6raj1(T) g(0(2^(T)((T)^)6rajln) (nj) 
sJ5. oJ§1(T) n£)(T0) (0)1§10) (T)1(TT)J 
^§10) o_l(3(2^ oJglO) (oj) 
sJ6. (3)0)01)100 0)1OT)^ oJ0OJ0ln)(6)0Q))O0) 
GOJOJOlCT) Qdft.OCT)l0Q)OCU)1(T) (oj) 
nJ7. <2d&>0(0l0) (2(0^0)^ <2S(0l(T) OOlCTT)^ 
(3^(OlCT)(6)OQ))(TO) <2oJ0(0l0) (oj) 

^J8. 6 )( 0 )ejlan) 1 (D 6oij(3Ji)1 d&>&joo)1o) sgja-fl 

6)00)00)00)10) <3nJ(0] 6)(0)ej1oi)l0) (oj) 
sJ9. 6)(j20dB6)1(T) 0)1 <2sJ S3ldB6)10)(6)QQ))<200)0 
6)0O)0dB6)1(T) 0)1(2 d9o (3dB6)1(T) (nj) 

^_I10. 0)00) (00^ 0000)0) (2OJ0) (00 (OOl 

(0O>0O)(00S 0)^(0) <^,60)0 00)00)(0 (nj) 

Assamese 

vf_ Vjc^<i5((^)fyf Vf ^3 44 ^ 

^ (7#T (*T) 

R. 

?T*T P#ffM (*T) 

5vD. Cv#lfar PPlPt'T ' 5 JvSf 
W[ (*T) 

58. f%[ WJ 



(*T) 

FG. % 

^ (*T) 

f&. % ^#5f(cto 

C^feF C^tferfeF (*T) 

Fa. C^fe W<5 GS#T % 
^(CU)^ C^f#T (*T) 

FV. (A#fe <J% <M^H ^SjjF 
carftF (A#fe (*o 

Fo). C^fc f CF %f%^(C?I)C3T 
COfc %3> F%F (*T) 

Fbo. FH ^F3? ^IFFT C^T ?T # 

^tmtfs? ( <p o 

Bengali 

vf_ Vff^vs •’fl^T ^sPT 

Fb. \3fM Wf^f(^t)fFF 

W°N^TtfM ^ (7#F (*T) 

Fa. vs^fFF % C3##T((OT 
^#T ?T*T (*T) 

FG). OoPlfaF PlPlPtF ' 5 JvSf 

?##FT W[ (*T) 

F8. f%[ WJ 

F^TOpfeF (*T) 

FG. > 3 ® feUF % 



<#4 (4) 

f&. % ^rfe(Gj)s 

c^tf%r%F ( 4 ) 

Fa. W<5 gs#t % 

^f(gj)s c^rrfM ( 4 ) 

FV. (A#fe <J% ^SjjF 

cof#ft (A#fe (4) 

Fo). C^fc f CF %%4(GJ)(M 
COfc %3> F%F (4) 

Fbo. <^FS? “ITFT C44 <jt # 

^TN^FS? SJOT (4) 

Gujarati 

U. HC45(4)[h HfcLct HW.<4 S^l 

Pvg-s(4)[h ^q.<4 

*14. *4PPt cUU(HL)PPt 

^ICllPPl ^H. cr ct 4K<4 (H) 

OR. cl(H.[*l<4 Pl% 5lfo&<4(U)<Tl 

q.&[*i <4 CM.LOL PlPiPlcl (h) 

* 13 . ctGkPi<4 PiPkftK w 

^GkPK HctH sEiPk (h) 
*1*. 5lP*l<4 Pt^ CHpYp*l<4 H£H 
q.P*l<4 G?H<<4 )(p*M (h) 
*04. u[33<4 Pt[d3<4 Pl$L 

°^(2d^ H6.H hP>3<4 (H) 

*15. *H.L G<4 Pl$L HL[s<4(4>ct 
4 Cs< 4 5lPl4lCs<4 (H) 

*13. 5lfi<4 H^°l <yRm Pt^ 
e.p4(u)^ct mIRm (h) 

*R. A[eiGk<4 0 -lP^ 5C4pk<4 ‘yPl 

o c\ 



eilafikd AGkGkd (h) 

*ld-. Ulfed 4 4 PV[554(U)^clL 
4[55d 4^ 6. [554 (H) 

*no. dL°L ZW ?Ldd 4>l ?L 4 
c-UL^L^ del e^LL eu°l? (H) 

Oriya 

9- 9GG(6Q)9 9GG 9IQG QQ9 

cx cx 

GGG(6Q)9 9GG G1QG 

\ cx 

GQ- (3GG GI9C9DGG 

2I°GGIGG XJG 6GGG (0) 

G 9- GGGG GG 6QIGGG(6d)G 

*cx 

QGGG GIG 9GGG (0) 

Gd 6GG9G 9G9 GG9G 9G 

CX Os 

9G9G 9G9 QG9G (9) 

cx 

G<5' QI'SIG GG QG^G 9G9 

^ cx 

Q@G GQ9G(G)'§G (9) 

cx cx 

GG - 90G XIQ G0G GG 

Ox 

6GG 9G9 9GG (9) 

cx cx 

G5- 21I0G GG 9IGG(6d)G 

Ox 

6QGG 6QIGdlGG (9) 

GG - 6GIQG 9QG 6GQG GG 

cx cx 

GQG(6d)G 69IQG (9) 

Os 

GT 1 6GG9G GQ QGQG GG 

CX Os 

69IG9G 69Q 6GG9G (9) 

cx 

GCf- 69I^G G1 6G G^G(6d)6GI 
6«G G16Q G^G (9) 

GQO- GIG GIG GQG 6QG Gl fjl 



QHIQQIQ 9Q QQ\ 9IQQ (0) 

ex (d 

Punjabi 

U. ufes y^y yyy 

frTH^(#)fH KrT?7 rffey 
m. QPdd* 3 T U(K T )'fe^?> 

WIM'Pdd* i&3 tVPdd* (y) 
yy. dwPdy fyy tfefyy(yr)<^ 
<^wPd6 j=i 1 d i fy fe Pd y (y) 
y3. yfefyy yyy fofefyy yy 
yfefyy yyy yfefyy (y) 

ys. yP^yy fey yfyfeyy yyy 
^feyy §yyy(y)feyy (y) 

yy. yfcy yyy fefcy fey 
yfcy yyy yfcy (y) 
y£. »rfey fey lyfey^yy 
#fey tfeiyfey (y) 
y9. oiPdrt THddl rlPdrt P*6 
yfcy(fe)yy tfc (y) 

yt. yfefyy yfcy °(y,PH* yfc 
Ptyfey yy yfefyy (y) 

ytf. flfey yt y feffcy(fe)?fe 
PfPyy y|°( yfcy (y) 
yno. y^ yyr yyy y 7 yt 
yydid'ri yy Tyyiy (y) 



